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TruVision NVR 22 (S/P) Quick Start
Guide

Figure 1: Back panel connections (TVN 22S shown)
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1. Connect one audio input to RCA connectors. 10. Connect to a VGA monitor.
2. Connect to an HDTV. The HDMI connection 11. Universal Serial Bus (USB). Connect to an
supports both digital audio and video. additional device such as a USB mouse,
3. Connect one CCTV monitor (BNC-type CD/DVD burner, or USB HDD.
connectors). 12. Connect to an optional eSATA device such as
4. Connect to a RS-232 device. HDD, CD/DVD-RM.
5. RS-485 port not used. 13. Connect up to 16 alarm inputs (depending on
6. Connect to a keypad (KTD-405 shown). model).
7. Connect up to four alarm relay outputs. 14. Connect to ground.
8. Connect to a network (RJ45). 15. Connect to a power cord.
9. Connect to speakers for audio output. 16. 8/16 PoE ports (depending on model). (TVN 228

only)

Default IP address: 192.168.1.82
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Figure 2: Front panel controls

For detailed information on all the button functions, please refer to the user manual.
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Switch between different cameras in live, PTZ control or playback modes.

Use the soft keyboard to enter numerals 0 to 9.

F1: In Playback mode, click to start and stop video clipping. For audio, press F1 and a
numerical button to play the audio of the specified camera in live view.

In System Information mode, get the DDNS URL. In User Management mode, pop up the
Permission screen of a selected item in User Management > User > User Management.
Delete a selected item from USB flash drive. Exit the virtual keypad.

F2: In live view mode, all-day playback, and playback modes press to display or hide the time
or control bar. In PTZ mode, stop all ongoing operations. Select or deselect an item. Enter a
selected folder of the external storage device, such as a USB flash drive used for archiving.

A: In Live View mode, select the main monitor.

B: In Live View mode, select the event monitor.

Display: In multiview mode, toggle through the various multiviews (full, quad, 1+5, 1+7, 9, and
16).

In HDD information mode and user management mode delete a selected item. In PTZ mode,
delete a selected key point. In Log Search mode, display the details of a log file in Log Search
result.

Seq: In Live View mode, start/stop sequencing cameras on the current monitor.

Menu: Enter/exit the main menu.

Search: In live view, enter the advanced search menu.

Receiver for IR remote.

To connect the remote control to the recorder, press the Device button, enter the device
address, and press Enter. See “IR remote control” on page 5 for more information.
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5. Front panel lock

6. Status LEDs

7. Playback buttons

8. PTZ buttons

9. Direction

Enter button

10.  Archive button

11.  USB Interfaces
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You can lock or unlock the front panel with a key (provided).

Power: A steady green light indicates the recorder is working correctly. Red indicates a fault.

Event Alarm: A flashing red light indicates that there is a sensor Alarm In or another alarm
such as motion or tampering. No light indicates that there is no alarm.

HDD: HDD indicator blinks red when data is being read from or written to the HDD. A steady
red light indicates an HDD exception or error.

Tx/Rx: Flashing green indicates a normal network connection. No light indicates that it is not
connected to a network.

Technical Alarm: A steady red light indicates that there is a technical alarm from the recorder.
No light indicates that there is no alarm.

Reverse: In live view mode, use to play back the earliest video. In playback mode, playback a
camera in the reverse direction.

Pause: In live view, freeze the last image of the live display for all active cameras displayed. In
playback mode, stop playback.

Play: In live view mode, play all day playback of the current camera (upper-left video tile if in
multiview mode). In playback mode, play back a camera in the forward direction. In search
mode, play back a selected video or view a snapshot. In PTZ mode, do an auto tour.

Live: Switch to live view mode.

Replay: In playback mode, start playing the current file. Starts at the beginning of the file.

Zoom +/-: In live view mode, playback mode, and PTZ control mode use this button to zoom in
and out. Also use them to navigate within menus.

Preset: In PTZ Control mode, press Preset and a numeric button to call the specified preset.

Also use to edit holiday mode, video search mode, HDD selection mode, user management
mode, bookmark management, and bookmark search.

Tour: In PTZ Control mode, press Tour and a numeric button to call the specified shadow tour.

Also use to scroll between calendar months and to navigate in a text field.

The DIRECTION buttons are used to navigate between different fields and items in menus.

The ENTER button is used to confirm selection in any of the menu modes.

Press once to enter quick archive mode. Press twice to start archiving. Indicator blinks green
when data is being written to backup device.

Universal Serial Bus (USB) ports for additional devices such as a USB mouse, CD/DVD
burner, and USB Hard Disk Drive (HDD).
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Figure 3: Quick access toolbar
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1. Pause: Freeze live image of the selected
camera.

2. Start Manual recording: Start/stop manual
recording.

3. Instant Playback: Play back the recorded
video from the last five minutes.

4. Audio On: Enable/disable audio output.

5. Snapshot: Capture a snapshot of a video
image.

Package contents

The TruVision NVR 22(S/P) (model TVN 22
(S/P) is shipped with the following items:

* IR (infrared) remote control

+  Two AAA batteries for the remote control
» AC power cords (US, Europe, UK)

+ USB mouse

+ NVR

+ CD with software and manuals

« TruVision NVR 22(S/P) Quick Start Guide

» TruVision NVR 22(S/P) User Manual (on
CD)

» TruVision Recorder Operator Guide (on
CD)

Installation environment

Refer to the user manual for detailed
information, but observe these important
requirements:

* Place the unit in a secure location.

* Ensure that the unit is in a well-ventilated
area.

* Do not expose the unit to rain or moisture.

6. PTZ Control: Enter PTZ control mode.

7. Digital Zoom: Enter digital zoom mode.

8. Image Settings: Modify the image lighting levels.

9. Auxiliary Focus: Automatically focus the camera

lens.

10. Lens Initialization: Initialize the lens of a camera
with a motorized lens.

11. Stream Information: Display the real-time frame
rate, bit rate, resolution and video compression.

12. Close: Close the toolbar.

Quick install

Recommended steps for setting up the
recorder:

1. Connect all the devices required to the
back panel of the recorder. See Figure 1
on page 1.

Basic connections:
Connect monitor A to the VGA or HDMI

output. Connect the mouse to the USB port
in the front panel.

Optional connections:

All the other connections shown are
optional and depend upon installation
requirements.

2. Connect the power supply to the unit and
turn on the power.

3. Set up the unit with the required settings
using the setup Wizard.

First-time use

The recorder has an express installation
wizard that lets you easily configure basic
recorder settings when first used. It configures
all cameras simultaneously. The configuration
can then be customized as required.
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By default, the setup wizard will start once the
recorder has loaded. The wizard walks you
through some of the more important settings
of your recorder.

When you first start up the unit, the Activation
window appears. You must define a high-
security admin password before you can
access the unit. There is no default password
provided.

Tips on creating a strong password:

* A valid password range must be between 8
and 16 characters. You can use a
combination of numbers, lower and upper
case letters, and special characters : _ -, .
*& @/ $ ? Space. The password must
contain characters from at least two of
these groups.

* The password is case-sensitive so use a
mixture of upper and lower case letters.

* Do not use personal information or
common words as a password.

User Name: It is always
“admin”. It cannot be
changed.

The bar showing password
strength

lid password range [8-16]. You can use a combination of numbers,

lowercase, uppercase and special character for your password with at
least two kinds of them contained

Enter the new admin password and confirm it.

The wizard will then guide you through the
menus to set the time and date, network
configuration, HDD management, and
recording configuration.

When all the required changes have been
entered, click Finish to exit the wizard. The
recorder is now ready to use. Recording starts
automatically.

Operating the recorder

There are several ways to control the unit:
« Front panel control
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* IR remote control

* Mouse control

»  TVK-800 keypad

*  Web browser control

« Software (TruVision Navigator, TVRmobile
or other video management or integration
software platforms)

Front panel

The buttons on the front panel control most
functions. See Figure 2 on page 4 for the
locations of the controls.

IR remote control

The IR remote control buttons are similar to
those on the front panel. Place the two AAA
batteries in the remote control.

To connect the remote control to the
recorder:

1. Press Menu on the front panel or right-click
the mouse and select Menu. The main
menu screen appears.

2. Select Display Mode Settings > Monitor.

3. Check the recorder’s device address value.
The default value is 255. The device
address is valid for all IR controls.

4. On the remote control press the Device
button.

5. Enter the device address value. It must be
the same as that on the recorder.

6. Press OK on the remote control.
USB mouse

The USB mouse provided with the recorder
operates all the functions of the recorder,
unlike the front panel, which has limited
functionality. The mouse lets you navigate and
make changes to settings in the user
interface.

Connect the mouse to the recorder by
plugging the mouse USB connector into the
USB port on the back or front panel. The
mouse is immediately operational and the
pointer should appear.



Web browser control

The recorder’'s Web browser lets you view,
record, and play back videos as well as
manage all aspects of the recorder from any
PC with Internet access. The browser’s easy-
to-use controls give you quick access to all
recorder functions.

To access the unit, open a web browser and

enter the IP address assigned to the recorder
as a web address. In the logon screen, enter
the user ID and password:

The default values for recorder network
settings are:

* DHCP: Disabled by default.

+ |P address - 192.168.1.82

* Subnet mask - 255.255.255.0

+ Gateway address - 192.168.1.1

» Server Port: 8000

* HTTP Port: 80

* RTSP port: 554

Note: The following ports need to be

forwarded in the router in order to connect
properly: Server port and RTSP port.

Figure 4: Web browser interface

Live view mode

Live mode is the normal operating mode of the
unit where you watch live pictures from the
cameras.

Regularly used functions in live view can be
quickly accessed by clicking the left-button of
the mouse when its cursor is on the camera
image. The shortcut pop-up toolbar appears.
See Figure 3 on page 4 for a description of
the functions available.

Configuring the recorder

The recorder has an icon-driven menu
structure that allows you to configure the unit's
parameters. Each command icon displays a
screen that lets you edit a group of settings.
Most menus are available only to system
administrators.

Refer to the recorder user manual for detailed
information on configuring the unit.

To access the main menu from live view:

o Press the Menu button on the remote
control or front panel.

-Or-

* Right-click the mouse and select Menu
from the pop-up menu.

The main menu screen appears. Move the
mouse over a command icon in the menu
toolbar and click to select it.

Description of the command icons in the
menu toolbar:

Configures display settings.

Configures analog and IP
camera settings.

— Configures standard network
settings.

TruVision NVR 22 (S/P) Quick Start Guide



Configures recording settings.

Configures alarm and event
settings such as alarm
inputs/outputs, notifications, and
intrusion panel/zone setup.

Configures system settings.

Configures storage
management.

P Configures user settings.

View system information.

Provides reference information
to the various toolbars and
menus within the interface.

Provides access to logout,
reboot and shutdown options.

Operating temperature:

-10 to +55°C
(14 to 131°F)
Relative humidity: 10 to 90%
Dimensions (W x D x H):
TVN 22/ 442 x 371 x 74 mm
TVN 228 (174 x14.6 x 2.9 in.)
TVN 22P 442 x 442 x 92 mm

(17.4x17.4 x3.61in.)
Weight (without HDD):

TVN 22/ <5kg
TVN 228
TVN 22P <10 kg

Specifications

Power supply:

TVN 22 100 to 240 VAC,
1A, 50 to 60 Hz

TVN 228 100 to 240 VAC,
2.5A, 50to 60 Hz

TVN 22P 100 to 240 VAC,

2 A, 50 to 60 Hz
Power consumption (without HDD):
<30 W

TruVision NVR 22 (S/P) Quick Start Guide



Legal and regulatory information

Copyright
© 2017 United Technologies Corporation. All rights reserved.

Interlogix is part of UTC Climate, Controls & Security, a unit of
United Technologies Corporation. All rights reserved

Trademarks and patents

Trade names used in this document may be trademarks or
registered trademarks of the manufacturers or vendors of the
respective products.

Contact information and manuals

For contact information go to: www.interlogix.com, or
www.firesecurityproducts.com

To get translations for this and other product manuals go to:
www.firesecurityproducts.com

EU directives

2012/19/EU (WEEE directive):

EN Equipment Disposal

Products marked with this symbol cannot be disposed of as
unsorted municipal waste in the European Union. For proper
recycling, return this product to your local supplier upon the
purchase of equivalent new equipment, or dispose of it at
designated collection points. For more information see:
www.recyclethis.info.

BG U3xBBLpnsHe Ha oGopyaBaHeTo

MycHaTWTe Ha Nasapa NPoAyKTU, KOUTO UMaT n3obpaseH To3n
CUMBON, He MoraT [ia ce U3XBbpIAT B DﬁLLlI/IHCKI/ITe KO(bI/I 3a 6OKJ'IyK
B EBponeiickus cbto3. 3a U3BbpLUBaHE Ha NPaBUMHO peuuknnpaHe
TpsibBa fia BbpHETE TO3U NPOAYKT HA MECTHUSA AOCTaBYUK Npu
NoKynkaTa Ha eKkBuBaneHTeH HOB NPOAYKT Unu Aa ro npepageTte Ha
cneumanHo onpefeneH1Te NyHKToBe 3a CbOVpaHe Ha TakoBa CTapo
obopyaaHe. 3a AonbnHUTENHa MHOPMaLMS BUXKTE:
www.recyclethis.info.

cs Nakladani se zafizenim

Vyrobky oznacené timto symbolem nelze likvidovat v Evropské unii
jako nettidény komunaini odpad. Pro spravnou recyklaci vratte
tento vyrobek svému dodavateli na nakup nového rovnocenného
zafizeni , nebo s nim nakladejte v ur€enych sbérnych mistech. Pro
vice informaci viz: www.recyclethis.info.

DA  Elektrisk affald

Bortskaffelse af elektrisk og elektronisk udstyr har til formal at
minimere den indvirkning, som affald af elektrisk og elektronisk
udstyr har pa miljeet og mennesker. | henhold til direktivet ma
elektrisk udstyr, der er maerket med dette symbol, ikke bortskaffes
sammen med almindeligt husholdningsaffald i Europa. Europzeiske
brugere af elektrisk udstyr skal aflevere kasserede produkter til
genbrug. Yderligere oplysninger findes pa webstedet
www.recyclethis.info.

DE Entsorgung von Geréten

Produkte die mit diesem Symbol gekennzeichnet sind, diirfen nicht
als unsortierter stadtischer Abfall in der européischen Union
entsorgt werden. Fr die korrekte Wiederverwertung bringen Sie
dieses Produkt zu Ihrem lokalen Lieferanten nach dem Kauf der
gleichwertigen neuen Ausriistung zuriick, oder entsorgen Sie das
Produkt an den gekennzeichneten Sammelstellen. Weitere
Informationen hierzu finden Sie auf der folgenden Website:
www.recyclethis.info.

EL Amoppiyn e§orAiocpou

Mpoi6vTa TToU PEPouV orpavon Pe autr Ty £vOeIgn dev TTPETTEN va
aTroppiTITovTal o€ SNUOOIa CUCTAKATA aTTOPPIYNG oTNV Eupwrraikr
Koivétnra. lMNa Tnv katdAANAn avakUKAwaon, eMOTPEYTE AUTO TO
TTPOIGV GTOV TTPOUNBEUTH 0ag PE TNV ayopd avTioTOIXOU VEOU
e€otrANiopoU, i atroppiyTe To OTA KaBopIouéva onpeia GUAAOYNG.
MNa epioo6TEPES TTANPOPopieg deite: www.recyclethis.info.

ES Eliminaciéon de equipos

Los productos marcados con este simbolo no se pueden eliminar
como basura normal sin clasificar en la Unién Europea. Para el
reciclaje apropiado, devuelva este producto a su distribuidor al
comprar el nuevo equipo equivalente, o deshagase de él en los
puntos de reciclaje designados. Para mas informacion :
www.recyclethis.info.

ET Seadmete kdrvaldamine

Kaesoleva siimboliga margitud tooteid ei tohi Euroopa Liidus
kérvaldada sorteerimata olmejaatmetena. Nouetekohaseks
ringlussevétmiseks tagastage kéesolev toode tarnijale samavaarse
uue toote ostmisel, vdi viige see kindlaksméaéaratud vastuvétupunkti.
Lisainformatsiooni saab Internetist aadressil: www.recyclethis.info.

Fl Tuotteiden havittiminen

Talla symbolilla merkittyja tuotteita ei saa havittdd Euroopan
Unionin alueella talousjatteen mukana kaupungin
jatehuoltoasemille. Oikean kierratystavan varmistamiseksi palauta
tuote paikalliselle jalleenmyyijélle tai palauta se elektroniikkajatteen
keréyspisteeseen. Lisatietoja sivuilla www.recyclethis.info.

FR Elimination de matériel

Les produits marqués de ce symbole peuvent pas étre éliminés
comme déchets municipaux non triés dans I'Union européenne.
Pour le recyclage, retourner ce produit & votre fournisseur au
moment de I'achat d'un nouvel équipement équivalent, ou a des
points de collecte désignés. Pour plus d'informations, voir:
www.recyclethis.info.

HR Odlaganje opreme

U Europskoj uniji proizvodi ozna¢eni ovim simbolom ne smiju se
odlagati kao nerazvrstani gradski otpad. Zbog ispravnog recikliranja
vratite ovaj proizvod lokalnom dobavljaéu nakon kupnje
jednakovrijedne nove opreme ili ga odloZite u posebne centre za
sabiranje takve vrste otpada. Vise informacija moZete pronaci na:
www.recyclethis.info

HU  Elektonikai hulladék kezelése

Az ezen jellel ellatott termékek az Eurdpai Unidn csak a kijeldlt
modon és helyen dobhatdk ki. Az elektronikai hulladék leadhaté a
termék forgalmazojanal az Uj termék vasarlasakor, vagy a kijelolt
elektronikai hulladékudvarokban. Tovabbi informacié a
www.recyclethis.info oldalon.

IT Smaltimento apparati

| prodotti contrassegnati con questo simbolo, non possono essere
smaltiti nei comuni contenitori per lo smaltimento rifiuti, nell' Unione
Europea. Per il loro corretto smaltimento, potete restituirli al vostro
fornitore locale a seguito dell'acquisto di un prodotto nuovo



equivalente, oppure rivolgervi e consegnarli presso i centri di
raccolta preposti. Per maggiori informazioni vedere:
ww.recyclethis.info.

LT Elektros ir elektroninés jrangos Salinimas

Jrangg, pazyméta Siuo simboliu, draudziama $alinti Europos
Sajungos vieSose nerasiuoty atlieky $alinimo sistemose.
Eksploatavimui nebetinkama jranga pristatykite j tam skirtas
surinkimo vietas arba, perkant naujus anlogi$kus gaminius,
grazinkite jg pardavéjui, kad ji baty tinkamai utilizuota. Daugiau
informacijos rasite $ioje interneto svetainéje: www.recyclethis.info.

Lv lekartu likvidésana

Eiropas Parlamenta un Padomes direktivas par elektrisko un
elektronisko iekartu atkritumiem (EEIA) mérkis ir mazinat elektrisko
un elektronisko iekartu atkritumu ietekmi uz vidi un cilvéku veselibu.
Saskana ar $Ts direktivas noteikumiem elektriskas iekartas, kuru
markéjuma ir zemak noraditais simbols, nedrikst izmest Eiropa
esoSajas sadzives atkritumu sistémas. P&c ekspluatacijas laika
beigam elektrisko iekartu lietotajiem iekartas janodod otrreizé&jai
parstradei. Stkaku informaciju var iegut vietné www.recyclethis.info.

NL Materiaal verwijdering

Producten met deze label mogen niet verwijdert worden via de
gemeentelijke huisvuilscheiding in de Europese Gemeenschap.
Voor correcte vorm van kringloop, geef je de producten terug aan
jou locale leverancier tijdens het aankopen van een gelijkaardige
nieuw toestel, of geef het af aan een gespecialiseerde
verzamelpunt. Meer informatie vindt u op de volgende website:
www.recyclethis.info.

NO Retur av utstyr

Produkter merket med dette symbolet kan ikke kastes med usortert
kommunalt sgppel i den Europeiske Unionen. For riktig gjenvinning,
returner dette produktet til din lokale leverander nar du kjgper et
nytt produkt av tilsvarende type, eller lever det ved ett dedikert
oppsamlingspunkt. For mer informasjon se: www.recyclethis.info.

PL Pozbywanie si¢ zuzytego sprzetu

W Unii Europejskiej produkty oznaczone tym symbolem mogg by¢
usuwane tylko jako posegregowane odpady komunalne. Dla
zapewnienia wiasciwej utylizacji, nalezy zwrdci¢ ten produkt do
dostawcy przy zakupie ekwiwalentnego, nowego urzadzenia albo
dostarczy¢ go do wyznaczonego punktu zbidrki. Wigcej informacji
mozna znalez¢ na stronie internetowej www.recyclethis.info.

PT Eliminagao de equipamento

Produtos marcados com este simbolo ndo podem ser eliminados
como residuos urbanos indiferenciados na Unido Europeia. Para
proceder a reciclagem adequada, devolva este produto ao seu
fornecedor local na compra de novo equipamento equivalente, ou
entregue-o nos pontos de recolha designados para o efeito. Para
mais informagdes, ver www.recyclethis.info.

RO Eliminarea echipamentelor

In Uniunea Europeana, produsele marcate cu acest simbol nu pot fi
aruncate ca deseuri municipale nesortate. Pentru reciclarea
adecvata a acestui produs, returnati-l la furnizorul din zona
dumneavoastra in momentul achizitionarii unui echipament nou
echivalent sau depuneti-l la unul dintre punctele de colectare
specializate. Pentru mai multe informatii, consultati:
www.recyclethis.info.

RU Ymunusauus o6opyaoBaHus

CornacHo eBponeinckoii AupekTee 06 0TXoAax dNeKTPUHECKOro 1
anekTpoHHoro o6opyaosaHus (WEEE), nomeyeHHoe aTum
CMBOIIOM 06OpY0BaHNE HEb3sl YTUMM3MPOBATh Kak OGbIUHbIE
oTxoAbl Ha Tepputopun EC. [ins Haanexaluen ytunusaumm no
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OKOHYaHNUM CPOKa JKCMNyaTaLym Nonb3oBaTe b AOSKEH
BO3BPATUTL AaHHOE 0GOPYAOBaHKe NoKanbHOMY MOCTaBLUMKY B
MOMEHT MOKYNK aHamMorMYHOTo HOBOTO 06OPY/A0BaHNA, UNK caaThL
B CreyuanbHblil NyHKT npuema. Moapo6HOCTN MOXHO HalNTV Ha
Be6-caitte: www.recyclethis.info.

SK  Zaobchadzanie so zariadenim

S produktmi oznacenymi tymto symbolom sa v Eurépskej tnii
nesmie nakladat ako s netriedenym komunalnym odpadom. Na
spravnu recyklaciu vratte tento produkt vasmu lokalnemu
dodavatelovi pri nakupe ekvivalentného nového zariadenia alebo
ho uloZte v na to uréenych zbernych miestach. Pre viac informacii
pozrite: www.recyclethis.info.

SL Odlaganje opreme

Izdelkov, oznacenih s tem simbolom, v Evropski uniji ni dovoljeno
odstranjevati kot nesortirane komunalne odpadke. Za ustrezno
recikliranje ta izdelek vrnite lokalnemu dobavitelju, ko kupite
ustrezno novo opremo, ali pa ga odstranite na dolocenih zbiralis¢ih.
Za vec¢ informacij obis¢ite spletno stran: www.recyclethis.info.

sV Kassering av utrustning

Produkter mérkta med denna symbol far inte kastas i allmanna
sophanteringssytem inom den europeiska unionen. For korrekt
atervinning av utrustningen skall den returneras din lokala
aterforsaljare vid kop av liknande ny utrustning eller Iamnas till en
darfér avsedd deponering. For mer information, se:
www.recyclethis.info.

TR Geri Doniisiim

Bu sembolle isaretlenmis olan elektrikli techizat, Avrupa Birligi
genel atik sistemlerine atiimamalidir. Dogru geri dénlisiim igin bu
rlinii ya denk bir (iriin satin almak (izere yerel tedarikginize iade
ediniz ya da 6zel olarak isaretlenmis toplama noktalarina atiniz.
Daha fazla bilgi igin: www.recyclethis.info.

European representative for manufacture (EMC)
UTC Fire & Security B.V.

Kelvinstraat 7, 6003 DH Weert, The Netherlands.
www.interlogix.com

2013/56/EU & 2006/66/EC (battery directive):

EN Battery Disposal

This product contains a battery that cannot be disposed of as
unsorted municipal waste in the European Union. See the product
documentation for specific battery information. The battery is
marked with this symbol, which may include lettering to indicate
cadmium (Cd), lead (Pb), or mercury (Hg). For proper recycling
return the battery to your supplier or to a designated collection
point. For more information see: www.recyclethis.info.

BG U3xBbpnsiHe Ha GaTepusATa

Toan npoayKT Mma GaTepusi, KOSTO He MOXE Aia Ce U3XBLPNA B
obLmHckuTe Kodu 3a Goknyk B EBponeiickus cbio3. Buxte
[IOKyMeHTaLUusITa Ha Npo/yKTa 3a KOHKPeTHa MH(OpMaLMst OTHOCHO
GatepunTe. batepusiTa ce Mapkipa C TO31 CUMBOJ, KOWTO MOXE Aa
BKITI04BA W JOMbIHUTENHN BYKBM 3a NOKa3BaHe Ha CbAbPXaHUETO
" — Hanpumep Cd 3a kagmuii, Pb 3a onoso unu Hg 3a xuBak. 3a
NPaBUIHOTO peLMKNpaHe Tpsibea a BbpHeTe 6aTepusita Ha CBOsI
[OCTaBYMK UMW B CMELMarnHo onpeaeneHnTe NyHKToBe 3a



cbbupaHe. 3a fombnHUTENHA UHOPMALMS BUXKTE:
www.recyclethis.info.

cs Nakladani s bateriemi

Tento produkt obsahuje baterie, které nemohou byt zneskodnény v
Evropské unii jako netfidény komunalni odpadu. Viz dokumentace
k produktu pro informace pro konkrétni baterie. Baterie je oznacena
timto symbolem, ktery mize zahrovat i uvedena pismena,
kadmium (Cd), olovo (Pb), nebo rtut (Hg). Pro spravnou recyklaci
baterii vratte svémudodavateli nebo na uréeném sbémém misté.
Pro vice informaci viz: www.recyclethis.info

DA  Batteri affald

Dette produkt indeholder et batteri som ikke kan bortskaffes
sammen med almindeligt husholdningsaffald i Europa. Se
produktinformation for specifikke informationer om batteriet.
Batteriet er forsynet med indgraveret symboler for hvad batteriet
indeholder: kadmium (Cd), bly (Pb) og kviksglv (Hg). Europzeiske
brugere af elektrisk udstyr skal aflevere kasserede produkter til
genbrug eller til leverandgren. Yderligere oplysninger findes pa
webstedet www.recyclethis.info.

DE Entsorgung von Batterien

Dieses Produkt beinhaltet eine Batterie, die nicht als unsortierter
stadtischer Abfall in der europdischen Union entsorgt werden darf.
Beachten Sie die spezifischen Batterie-informationen in der
Produktdokumentation. Die Batterie ist mit diesem Symbol
gekennzeichnet, welches auch Hinweise auf moglicherweise
enthaltene Stoffe wie Kadmium (Cd), Blei (Pb) oder Quecksilber
(Hektogramm) darstellt. Fiir die korrekte Wiederverwertung bringen
Sie diese Batterie zu lhrem lokalen Lieferanten zuriick oder
entsorgen Sie das Produkt an den gekennzeichneten
Sammelstellen. Weitere Informationen hierzu finden Sie auf der
folgenden Website: www.recyclethis.info.

EL Anéppupn prataplidv

AuTO TO TTPOIOV TTEPIEXEI HIa UTTATOPIC TTOU DEV TTPETTEI VO
QATTOPPITITETAI € dNUGTIA GUCTAPATA aTTOPPIYNG 0TV EupwTraikr
Kovotnta. Agite TNV TEKUNPIWON TOU TTPOIOVTOG VIO GUYKEKPIUEVEG
TTANPOQYOpIEG TTOU agopolv TN pTratapia. H prrarapia sival épel
orpavon pe autd 1o aUPPRoAO, To OTToi0 UTTOPET Va TTEPIAaBAVEL
ypdpparta yia va dnAwoouv 1o kéadpio (Cd), Tov péAuBdo (Pb), i Tov
udpdpyupo (Hg). Ma TNV KaTaAANAN avakUKAWON ETOTPEYTE TV
uTTaTapia oTov TTPounBeuTrH 0ag fi o€ kabopigpévo onueio
oguMoyng. MNa TrepIcodTEPEG TTANPOPOPIES DeiTE:
www.recyclethis.info.

ES Eliminacion de baterias

Este producto contiene una bateria que no se pueda eliminar como
basura normal sin clasificar en la Unién Europea. Examine la
documentacion del producto para la informacién especifica de la
bateria. La bateria se marca con este simbolo, que puede incluir
siglas para indicar el cadmio (Cd), el plomo (Pb), o el mercurio (Hg
). Para el reciclaje apropiado, devuelva este producto a su
distribuidor 6 deshagase de él en los puntos de reciclaje
designados. Para mas informacion : wwwrecyclethis.info.

ET Patareide kdrvaldamine

Kaesolev toode sisaldab patareisid, mida Euroopa Liidus ei tohi
kérvaldada sorteerimata olmejaatmetena. Andmeid patareide kohta
vaadake toote dokumentatsioonist. Patareid on margistatud
kéesoleva stimboliga, millel vib olla kaadmiumi (Cd), pliid (Pb) voi
elavhdbedat (Hg) téhistavad tahed. Nouetekohaseks ringlusse
votmiseks tagastage patarei tarnijale voi kindlaksmaaratud
vastuvétupunkti. Lisainformatsiooni saab Intemetist aadressil:
www.recyclethis.info.

Fl Paristoje ja akkujen havittdminen

Tuote siséltaa pariston, jota ei saa havittdda Euroopan Unionin
alueella talousjatteen mukana. Tarkista tuoteselosteesta tuotteen
tiedot. Paristo on merkitty talla symbolilla ja saattaa sisaltaa
cadmiumia (Cd), lyijya (Pb) tai elohopeaa (Hg). Oikean
kierratystavan varmistamiseksi palauta tuote paikalliselle
jalleenmyyjalle tai palauta se paristojen kerdyspisteeseen.
Lisatietoja sivuilla www.recyclethis.info.

FR  Elimination des piles

Ce produit contient une batterie qui ne peuvent étre éliminés
comme déchets municipaux non triés dans I'Union européenne.
Voir la documentation du produit au niveau des renseignements sur
la pile. La batterie est marqué de ce symbole, qui comprennent les
indications cadmium (Cd), plomb (Pb), ou mercure (Hg). Pour le
recyclage, retourner la batterie a votre fournisseur ou a un point de
collecte. Pour plus d'informations, voir: www.recyclethis.info.

HB Odlaganje baterija

Ovaj proizvod sadrzi bateriju koja se u Europskoj uniji ne smije
odlagati kao nerazvrstani gradski otpad. Specifi¢ne informacije o
bateriji potraZite u dokumentaciji proizvoda. Baterija je oznacena
ovim simbolom koji moZe sadrzavati simbole kadmija (Cd), olova
(Pb) ili Zive (Hg). Radi ispravnog recikliranja vratite bateriju
dobavljacu ili je odlozZite u posebnom centru za sabiranje takvog
otpada. ViSe informacija moZete pronaci na: www.recyclethis.info

HU  Akkumulator hulladék kezelése

Ezen termék akkumulatort tartalmaz, amely az Eurépai Unién beldl
csak a kijel6lt médon és helyen dobhatd ki. A terméken illetve a
mellékelt ismertetdn olvashaté a kadmium (Cd), 6lom (Pb) vagy
higany (Hg) tartalomra utalé bettijelzés. A hulladék akkumulator
leadhatd a termék forgalmazdjanal uj akkumulator vasarlasakor,
vagy a kijelolt elektronikai hulladékudvarokban. Tovabbi informacio
a www.recyclethis.info oldalon.

IT Smaltimento batterie

Questo prodotto contiene una batteria che non puo essere smaltita
nei comuni contenitori per lo smaltimento rifiuti, nell' Unione
Europea. Controllate la documentazione del prodotto per le
informazioni specifiche sulla batteria. La batteria & contrassegnata
con questo simbolo e puo includere alcuni caratteri ad indicare la
presenza di cadmio (Cd), piombo (Pb) oppure mercurio (Hg). Per il
corretto smaltimento, potete restituirli al vostro fornitore locale,
oppure rivolgervi e consegnarli presso i centri di raccolta preposti.
Per maggiori informazioni vedere: ww.recyclethis.info.

LT Baterijy Salinimas

Sios jrangos sudétyje yra baterijy, kurias draudziama $alinti
Europos Sajungos vieSose nerasiuoty atlieky Salinimo sistemose.
Informacijg apie baterijas galite rasti jrangos techninéje
dokumentacijoje. Baterijos Zymimos $iuo simboliu, papildomai gali
biti nurodoma kad baterijy sudétyje yra kadmio (Cd), Svino (Pb) ar
gyvsidabrio (Hg). Eksploatavimui nebetinkamas baterijas
pristatykite j tam skirtas surinkimo vietas arba grazinkite jas
tiesioginiam tiekéjui, kad jos baty tinkamai utilizuotos. Daugiau
informacijos rasite Sioje interneto svetainéje: www.recyclethis.info.

Lv Bateriju likvidéSana

Sis produkts satur bateriju vai akumulatoru, kuru nedrikst izmest
Eiropas Savieniba eso$ajas sadzives atkritumu sistémas. Sk.
produkta dokumentacija, kur ir noradita konkréta informacija par
bateriju vai akumulatoru. Baterijas vai akumulatora mark&juma ir 8is
simbols, kas var ietvert burtus, kuri norada kadmiju (Cd), svinu (Pb)
vai dzivsudrabu (Hg). Péc ekspluatacijas laika beigam baterijas vai
akumulatori janodod piegadatajam vai specializéta bateriju



savak$anas vieta. Stkaku informaciju var iegat vietné:
www.recyclethis.info.

NL Verwijderen van baterijen

Dit product bevat een batterij welke niet kan verwijdert worden via
de gemeentelijke huisvuilscheiding in de Europese Gemeenschap.
Gelieve de product documentatie te controleren voor specifieke
batterij informatie. De batterijen met deze label kunnen volgende
indictaies bevatten cadium (Cd), lood (Pb) of kwik (Hg). Voor
correcte vorm van kringloop, geef je de producten terug aan jou
locale leverancier of geef het af aan een gespecialiseerde
verzamelpunt. Meer informatie vindt u op de volgende website:
www.recyclethis.info.

NO  Retur av batteri

Dette produkt inneholder et batteri som ikke kan kastes med
usortert kommunalt seppel i den Europeiske Unionen. Se
produktdokumentasjonen for spesifikk batteriinformasjon. Batteriet
er merket med dette symbolet som kan inkludere symboler for &
indikere at kadmium (Cd), bly (Pb), eller kvikksalv (Hg)
forekommer. Returner batteriet til leveranderen din eller til et
dedikert oppsamlingspunkt for korrekt gjenvinning. For mer
informasjon se: www.recyclethis.info.

PL Pozbywanie sig¢ zuzytych baterii

Ten produkt zawiera baterie, ktére w Unii Europejskiej moga by¢
usuwane tylko jako posegregowane odpady komunalne. Doktadne
informacje dotyczgce uzytych baterii znajdujg sie w dokumentacji
produktu. Baterie oznaczone tym symbolem mogg zawiera¢
dodatkowe oznaczenia literowe wskazujgce na zawarto$¢ kadmu
(Cd), otowiu (Pb) lub rteci (Hg). Dla zapewnienia wtasciwej
utylizacji, nalezy zwrdci¢ baterie do dostawcy albo do
wyznaczonego punktu zbidrki. Wiecej informacji mozna znalez¢ na
stronie internetowej www.recyclethis.info.

PT Eliminagao de Baterias

Este produto contém uma bateria que ndo pode ser considerado
lixo municipal na Unido Europeia. Consulte a documentagéo do
produto para obter informacao especifica da bateria. A bateria
identificada por meio de este simbolo, que pode incluir a rotulagéo
para indicar o cadmio (Cd), chumbo (Pb), ou o mercurio (hg). Para
uma reciclagem apropriada envie a bateria para o seu fomecedor
ou para um ponto de recolha designado. Para mais informagao
veja: www.recyclethis.info.

RO Eliminarea bateriilor

Acest produs contine o baterie care, in Uniunea Europeand, nu
poate fi aruncata ca deseu municipal nesortat. Pentru informatii
specifice privind bateria, consultati documentatia produsului.
Bateria este marcata cu acest simbol, care poate include litere
pentru a indica prezenta cadmiului (Cd), a plumbului (Pb) sau a
mercurului (Hg). Pentru reciclare adecvata, returnati bateria la
furnizor sau la un punct de colectare specializat. Pentru mai multe
informatii, consultati: www.recyclethis.info.

RU YTunusauus 6arapeii

CornacHo eBponenckomn AMpekTnee 06 0TX0Aax AMEKTPUHECKOTO U
ANEeKTPOHHOro 060pPYA0BaHMSA, NPOAYKTHI, COAepXalume 6aTtapen,
Hernb3sl yTUNM3MPOBaTh Kak 0BblUHbIE OTXOAbl Ha TeppuTopumn EC.
Bonee noppo6Hyto MHopmMaLmio Bbl HaiaeTe B JOKYMEHTaLMK K
npoaykTy. Ha 3ToM cMBOSIe MOTyT NPUCYTCTBOBATL ByKBb,
KOTOpble 03HauatoT, UTo 6aTapes cobepxut kagmuii (Cd), cBuHeL
(Pb) unu ptyTb (HQ). AnNs Hagnexaluen yTunusauum no oKoH4aHum
CpoKa 3KCMyaTaLumm nonb3oBaTerb 0MKeH Bo3BpaTuTL 6atapen
nokarbHOMY MOCTaBLUVKY UMK CAATb B CneLmanbHbIA MyHKT

TruVision NVR 22 (S/P) Quick Start Guide

npuema. MNoapoBbHOCTV MOXHO HanNTU Ha BeG-caiiTe:
www.recyclethis.info.

SK  Zaobchadzanie s batériami

Tento produkt obsahuje batériu, s ktorou sa v Eurépske;j tnii
nesmie nakladat ako s netriedenym komunalnym odpadom.
Dokumentécia k produktu obsahuje $pecifické informacie o batérii.
Batéria je oznacena tymto symbolom, ktory méze obsahovat
pismena na oznacenie kadmia (Cd), olova (Pb), alebo ortuti (Hg).
Na spravnu recyklaciu vratte batériu vadmu lokalnemu
dodavatelovi alebo na uréené zbemé miesto. Pre viac informacii
pozrite: www.recyclethis.info.

SL Odlaganje baterij

Ta izdelek vsebuje baterijo, ki je v Evropski uniji ni dovoljeno
odstranjevati kot nesortiran komunalni odpadek. Za posebne
informacije o bateriji glejte dokumentacijo izdelka. Baterija je
oznacena s tem simbolom, ki lahko vklju€uje napise, ki oznacujejo
kadmij (Cd), svinec (Pb) ali Zivo srebro (Hg). Za ustrezno
recikliranje baterijo vrnite dobavitelju ali jo odstranite na dolo¢enem
zbirali$€u. Za ve¢ informacij obis¢ite spletno stran:
www.recyclethis.info.

sV Kassering av batteri

Denna produkt innehaller ett batteri som inte far kastas i allménna
sophanteringssytem inom den europeiska unionen. Se
produktdokumentationen for specifik batteriinformation. Batteriet ar
markt med denna symbol, vilket kan innebéra att det innehaller
kadmium (Cd), bly (Pb) eller kvicksilver (Hg). For korrekt
atervinning skall batteriet returneras till leverantoren eller till en
darfoér avsedd deponering. For mer information, se:
www.recyclethis.info.

TR Pil Geri Donlisiimii

Bu Uriin Avrupa Birligi genel atik sistemlerine atimamasi gereken
pil icermektedir. Daha detayl pil bilgisi igin Griinin katalogunu
inceleyiniz. Bu sembolle isaretlenmis piller Kadmiyum(Cd),
Kursun(Pb) ya da Civa(Hg) igerebilir. Dogru geri déntigtim igin
Grlinu yerel tedarikginize geri veriniz ya da ézel isaretlenmis
toplama noktlarina atiniz. Daha fazla bilgi igin: www.recyclethis.info.
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